
Historias con palabras de origen árabe 

Una mañana, un fulano estaba despierto  como cada mañana, mientras su taza de 
café calentaba. Habáa puesto su chaleco y salió a su aldea. Se oía a ninos tocar el 
tambor y la guitarra, pero no sólo se escuchaba  música sino que un chisme 
circulaba.
La gente había entrado a su casa, susuraba mientras lo miraba al pasar … En 
efecto, una bruja le había dicho a todo el pueblo que este hombre tenía mucha 
sangre en sus manos … Este moro se preguntaba qué pasaba a su alrededor la 
angustia le invadió.
Tomó la decisión de volver a casa pero la bruja lo esperaba en su puerta tenía en sus manos 
un frasco de elixir negro. Ella se lanzó sobre él y le plantó una daga maléficá. Luego ella lo 
obligó a beber elixir para que se fuera al infierno pero fue un jaque lo que se había ido a 
cielo.

En ese momento el café era un elixir que todavía era desconocido en España. Este café fue 
traído por los árabes que llegaron a España. Los árboles han traído muchas cosas a España, 
como por ejemplo el limón o muchas palabras que se usan con frecuencia. En particular, la 
ciudad de Gibraltar tiene un nombre importado por los árabes. Los árables trajeron todos los 
cítricos que conocemos hoy, como la naranja. Los árabes eran muy fuertes en  música, 
importaron la guitarra. Conocemos en Francia la serie Zorro que en España significa zorro, 
que es una palabra importada. Para terminar su cultura sólo ha embellecido Andalucía.

Érase una vez, una jarra de zafra que no era contenta de ser baja. Pero un dÍa, oyó 
un chisme, como que una bellota mágica tenÍa un elixir para convertise en grande y 
embelesarla. 
Entró y se sentó  en una mesita con pequeños tabiques y descubrió  una bellota naranja con 
una valija. Finalmente, se dijo que era muy bien como era.

Érase una vez, en un cerro en Andalucía había un chivo y un zorro. Juntos se divertían y 
charlaban El chivo bebía jarabe de limón y el zorro comía sorbete de lima. El señor zorro 
compartió su descubrimiento sobre una mujer rubia que vivía cerca del barrio. Ella cultivaba 
berenjenas. A menudo iba allá para poder comer tranquilamente, ¡era como el paraiso!
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